JILLU. benexosa (Ykpauna)
O0pa3Hoe NPOCTPAHCTBO AMEPUKAHCKOM M0I3HHU: JUHTBOKYJIbTYPHBIH
acmekT

OOpazHOe TPOCTPAHCTBO — OTO COBOKYIMHOCTh PAa3HBIX THIIOB CIOBECHBIX
nostudeckux odpazos (manmee CIIO), BCTpOSHHBIX B CEMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO
OTJICTPHOTO TEKCTa U, IIMPE, B CEMaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO BCEH aMEPUKAHCKOU
M033UH, KOTOpylo, Bciea 3a HO.M. JloTMaHOM, MOXHO paccMaTpuBaTh KakK 4YacTh
cemuoc(heppl, CEeMUOTHUECKOTO MPOCTPaHCTBAa MHUPOBOM KynbTyphl (Jlotman 2000:
433). OOpa3zHOE TPOCTPAHCTBO ITOATHYECKOTO TEKCTa — 93TO KapTUHA 'MecTa
MPOKMBaHUA" W B3aUMOJCHCTBUSA THUIOJIOTHUYECKH pa3IudHbIXx o0pa3oB (['acmapos
1996: 144). O6pa3ubie "manamadTel’ TEKCTOB PA3HATCS MEXKIYy COOOM TeM, Kak
CJIOBECHBIC TTOATHYECKHE 00pa3bl BIUICTCHBI B TKAHh CTUXOTBOPHOTO TTPOU3BEACHUSI.

B o0Opa3HoM mpocTpaHCTBE aMEPUKAHCKOW TO33UU MO KPUTEPHUSIM HOBU3HBI U
TUTIOB 3HAHUH, ONMPEIMEUCHHBIX B WX CEMAaHTHUKE, MBI BBIJICISCM apXCTHITHBIC,
CTEPEOTHUITHbIE U HOBOOOpa3bl. JIMHTBOKYNIbTYpHass WH(OpMaIUs TJIaBHBIM 00pa3oM
BOIUIONIEHA B apXETUITHBIX U CTEPEOTUITHBIX CIIOBECHBIX 00pa3ax.

Apxemunusimu nazviBaem CI1O, oroOpaxkaromye MU(OIOITHUECKYIO KapTUHY B
amepuKaHcKkoi 1mon3uu. OHU KIacCu(UIUPYIOTCS HAa 00Pa3bl-CIOKeTbl U 00pa3bl-
CHMBOJIBI, B KOTOPBIX ITyT€M HAppPaTUBHOTO KapTHPOBAHWS BOILIOINAIOTCS
mudoornyeckue, oubneiickue u (ONbKIOPHBIE 3HAHUS 0 Mupe. Hampumep, mis
ocmeiciiennst CITO “Life is just a bowl of cherries” (Sandburg) HeoOX0IUMO 3HAHHE
colepKaHUsl CHMBOJIOB B aHTJIOCAKCOHCKOHW W CKAaHIWHABCKOW TpagUIUAX, T
BULIHS, TAKKE KaK U 50J10K0, CAMBOJIU3UPYIOT NI00bI NO3HAHUS 000pa u 31d, 0apbvl
(Tpecummep 1999: 43).

ApXETUIHBIC  CIIOBECHBIE  IMOATHYECKHE  0Opa3bI-CIOKETHI  BBITIOJHSIOT
MO3HABATEIBHO-TBOPYECKYIO (PYHKIIHIO, TTOCKOJIBKY OTOOpaxas MUGPOTOITHIECKYIO
KapTUHYy  MHpa, CIOCOOCTBYIOT  aKTUBH3alMd (OHOBBIX H  KYJIBTYpPHO-
sHIMKIONeAnYeckux 3Hanuil. Harpumep: “Elija rode up into the sky in a chariot of
fire” (Sandburg) — “HUnws 6o3neccs na nebo 6 konecnuye ocrs”.

MapkepaMu apXeTHUIHBIX O0pPa30B CIy>KaT MMEHA COOCTBEHHBIC W IMTAIMH U3
Ha3BaHHBIX HMCTOYHUKOB, HCIOJIb3yEMbIE€ TOITaMH B KAaue€CTBE CTHJIMCTUYECKOTO
npuema aosuu. Tak, B CI1O: “Mother Marie Theresa / Like Proserpina, who fell /
Six months a year from earth to flower in hell” (Lowell) — o6pa3 Marepu Tepe3b
CO3MaéTcs MpH TOMOINM aJUTIO3UM Ha AapXCTHIHBIA CIOXKET O PHUMCKOW OOTHHE
pactutenbHocTu [Ipo3epnunbl, aHanora rpeudeckoi Oorunu IlepcedoHsl, KoTOpas
CUMBOJIM3UPYET €KEroJHOE BO3POXKIECHUE MPHUPOMBI, IUIOAOBUTOCTH, IOOpPOTY U
0JIarOTBOPUTEIBLHOCTb.

K cmepeomunnbim oTHOCHM yCTOWYHBBIC, YKOPCHEHHBIE B MOITUYECKOM
cosHanun CIIO, coxepxkamme MHOTOKPAaTHO IOBTOPSIEMBIE JJIEMEHTBHI U3
CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB Pa3HBIX JINTEPATYPHO-CTHIIEBBIX MepruoA0B. CTepeOTUITHBIC
CIIO — 3T0 KOJIJIEKTUBHOE CO3HATENbHOE, (POPMUPYIOLIEE MOITHUECKYIO TPAIULHUIO.
OHU CO37aI0TCSI IO YCTOWYMBBIM TMOATUYECKUM (POPMYIIaM, KOTOPBIE OTOOpaKaroT
CUHKPETHYECKOE, AaHaJOroBO€ U  aCCOLMAaTUBHOE TIOSTHUYECKOE  MBIIJICHHE,
BOIUJIONIEHHOE B TIOCTOSIHHO TIOBTOPSIEMBIX DIUTETAX, TMOITUYECKUX CPABHEHUSX,
Metadopax, okcroMopoHax: “‘the blue clear sky”, “the bright golden sun”, “star



eyes”, “pearl fog”, “the silver moon”, “gloomy fate”, “bitter days”; “the doggy
life”, “sunny smile”’; “cold as a stone”’; “sinful pleasure”.

Crepeotunbie CIIO mnoapaznensieM Ha yHUBepcaJbHblE, KYJIbTYPHO-
cnenupuyeckne u apropckue. K ynusepcanvnviv otnocum CIIO, co3maHHbIE C
MOMOIIbIO TOCTOSIHHBIX ~TaBTOJIOTMYECKUX OIUTETOB, B CEMAaHTHUKE KOTOPBIX
IIPOCTEKUBACTCS TOXKJIECTBEHHOCTh IMPU3HAKOB W CBOMCTB, OMHCHIBAEMBIX HHUMH
npeameroB. Hampumep, B crepeoTunHoM oOpase “thundering noise” 00a
KOMIIOHEHTa UMEIOT OJIMHAKOBYIO cemy “mym”, a B “chilling cold” — “xonon’.

KyabTypHOo-cnenuduyeckue CTEPEOTHUITHBIC MTO3TUYECKHE o0pasbl
dbopMHpYIOTCS TyTeM aTpUOYTUBHOTO KAapTUPOBAHHUS OMPEIEICHHBIX CBOWCTB
KUBOTHBIX (300HWMBI) U pacTeHuid (puTOHWMBI). B KaxmaoM s3pike (HUTOHUMBI U
300HUMBI, KpOME CBOMX HOMHHATHBHBIX 3HAYCHWW, HAACICHBHI €Ie U
CUMBOJIMYECKUMHU, KOTOPBHIC BBIPAXKAIOT CBOCOOPA3HOCTh MUPOOIIYIIEHUS U
MUpPOINOHMMaHUus Haponaa. BeiaBienne KynbTypHO-crienupuueckux CIIO maer
BO3MOXHOCTh YCTAaHOBUTh MEXKYJIbTYPHBIE OTIUYMS TMOATHYECKOTO MBIITUICHHUS.
Kynemyprno-cneyugpuueckue crepeorunnbie CIIO sBRstoTCS sSapOM HAIMOHATBHON
KyJbTYpBI, IEHTPOM OOpa3HOTO MPOCTPAHCTBA AaMEPHUKAHCKOW TMo33uu. B HHX
OTpa)X€HbI TJABHBIE IIEHHOCTH AaMEPHUKAaHCKOro oOpa3a U3HHM M OCOOCHHOCTU
MEHTAJIUTETA.

ABTOPCKMMM CYHMTAaeM CTEPEOTHUIIHbIE TIOITUYECKUE 00pasbl, KOTOPHIC
npuoOpenu  ahOpUCTUYHOCTh Oarogaps CHCTEMAaTHYECKOMY I[HTHPOBAHUIO B
MPOM3BEICHUAX JAPYTMX aBTOpPoB. JlmanmekTnka (YHKIIMOHWPOBAHUS CTEPEOTHIIA
COCTOUT B TOM, YTO, C OJHOW CTOPOHBI, B CBOEM (DOPMHUPOBAHWH OHH 3aMMCTBYIOT
KYJIbTYpEMBI TTapEMHUOJIOTHYECKOTO (OHAA KYJbTYphl YEIOBEUECTBA, a C JAPYrod —
OHM CaMH CTPEeMSTCS CTaTh KpPBUIATBIMH BBIpOKCHHSAMH. Tak, Hampumep,
uctounukom ¢opmupoBanus CIIO P.®pocra “Good fences make good friends” B
ctuxotBopennu “Mending Wall” sBisiercss u3BecTHas aHriuickas mocioBuna ‘My
house is my castle”. Ho ¢ TeueHneM BpeMeHHU, O1aroaaps MpocToTe CHHTAKCUYECKON
CTPYKTYpPhl W HAJMYMUIO OONIMX 3HAHUN Yy aBTOpa M 4YUTATENsT 00 OIpeACcIICHHOM
dbparmente nericrutenbHocTH, CIIO P.®dpocTa Bomien B oOuii KyabTypHBIH (OHT
aMEpPUKaHCKOTO Hapoa.

Cpenu  CTEpEOTUITHBIX  “KPBUIATHIX”  CIOBECHBIX 00pa3oB, KOTOPBIE MBI
KBATH(UIUPYEM KaKk AaBTOPCKHE, 0cOo00€ BHHUMAHHME 3aCIy)XHUBAIOT T€, UTO
BOILIOLIAIOT oOIIeuenoBeueckue UCTUHBL. “‘Publication is the auction of the Mind of
Man” (Dickinson); “It is equal to live in a tragic land / To live in a tragic time”
(Stevens); “He who is ridden by a conscience / Worries about a lot of nonscience”
(Nash); “Purity is obscurity” (Nash); “Keep away from the little deaths” (Sandburg).
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